Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

sukhiyevarO-kAnaDa

In the kRti ‘sukhiyevarO’ — rAga kAnaDa, Srl tyAgarAja extols the
greatness of the tAraka nAma.

P sukhi(y)evarO rAma nAma sukhi(y)evarO

A sukhi(y)evarO sumukhi(y)evarO
akhila sAramagu tAraka nAma (sukhi)

C satyamu tappaga sakala IOkulaku
2phRtyuDai daiva bhEdamu IEka
nityamaina su-svarapu gAnamutO
nirantaramu 3tyAgarAja nuta nAma (sukhi)

Gist

Whoever is that happy person! Whoever is cheerful person immersed in
(chanting) the name of Lord Srl rAma which carries one across (the Ocean of
Worldly Existence), being the essence of everything!

Whoever is that happy person - remaining unflinching in truth, becoming
a servant to all people, without showing differentiation among Gods, ceaselessly
chants the name of Srl rAma — praised by this tyAgarAja — to the
accompaniment of the eternal music of sweet seven svara!

Word-by-word Meaning

P Whoever (evarO) is that happy person (sukhi) (sukhiyevarO)! Whoever
(evvarQ) is that happy person (sukhi) (sukhiyevarQO) immersed in (chanting) the
name (nAma) of Lord Srl rAmal

A Whoever (evarO) is that happy person (sukhi) (sukhiyevarO)! Whoever
(evarO) is cheerful person (sumukhi) (sumukhiyevarO)!

Whoever is that happy person immersed in (chanting) the name (nAma)
(of Lord Srl rAma)

which carries one across (tAraka) (the Ocean of Worldly Existence),
being the essence (sAramagu) of everything (akhila)!



Whoever is that happy person!

C Whoever is that happy person -
remaining unflinching (tappaga) in truth (satyamu),
becoming a servant (bhRtyuDai) to all (sakala) people (IOkulaku),
without showing (IEka) differentiation (bhEdamu) among Gods (daiva),
ceaselessly (nirantaramu) chants the name (nAma) of Srl rAma — the
Lord praised (nuta) by this tyAgarAja — to the accompaniment of the eternal

(nityamaina) music (gAnamutO) of sweet seven svara (su-svarapu)!

Notes —
Variations —

2 — bhRtyuDai — bhRtyuDaina : in the present context, ‘bhRtyuDai’

seems to be the appropriate word.
3 —tyAgarAja nuta nAma — tyAgarAja nuta.

References —

1 — tAraka nAma - Please refer to discourse of kAnci paramAcArya on the

subject - http://www.geocities.com/Athens/Rhodes/2952/mantra3.html

Comments -

Devanagari
7. gRA(A)RT T A GrEa(@)aRt
1. gRa(@)eRt g-gia(@)et
3G IR a4 (])
T, I T TS BIheE
YIS <9 HEq o
eI G-y T
R, PR 0 9 (])

English with Special Characters

pa. sukhi(ye)varo rama nama sukhi(ye)varo

a. sukhi(ye)varo su-mukhi(ye)varo
akhila saramagu taraka nama (su)

ca. satyamu tappaga sakala lokulaku
bhrtyudai daiva bhedamu leka
nityamaina su-svarapu ganamuto
nirantaramu tyagaraja nuta nama (su)


http://www.geocities.com/Athens/Rhodes/2952/mantra3.html

Telugu
9. 0D(T)NE® e T LP(T)HE®
. L09(T)DE? 0-H50P(T30)HE°
PO BN T°SE TP (K0)
. DSgH0 DY VEO STHOH
g B B Psdmw B
Qg Fd 0-0g38R) MmIINE
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Tamil

U, auodAQweuGrm g o evodQu)euGrm

9. auedPEwWeuGrm evopdEw)euGrm
OFPe euTr@® SMrs B (euod?)

g v sLLE s Cem@ans
L @psuen® eng'eu Cu'srp Geos
Hgwenoer evo-eveurL| smrempGs
Brbsrw SWrspme mg B (Guod?)

saflgdmLneur erauGrr? Qo BrogHe
saflgEmuueur ereauGrr?

sl miueut erauCrn? QenpasCaont ereuCrm?

SOXSHDGD SFTILIT FTTE BIOSEH L
seaflgdmLneur ereuGrr? @ BrosHe
seafgE mlLeur ereuCrm?

2 GTENLD HEUDTFI, GTEOTCUTSHEGHLD

Qararr_erdl, Qeon Ceupmientoudierm),

Hleneowrer @eflw () Lgmiseflen Qensw e,

QenLwprg), Hursyrearmme CurHpLICLHCorei e
BrnsHeaie seallgdmlueur ereuCyr?
Qo Brosde sealsHmlier ereuCrm?

Mra B - Wpeldslame SLGgeHl&E@ES0D T’ B
Swragreerme CurppliQuHCprer - @roe

Kannada

B. DD(0D)BAee Tozd Jozd w0 )RTec

e, D(0d)Ree -BnD(0d)R[dsee
DO FTRD T3 D (D)
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BT Fyrioen B3 WD ()

Malayalam

al. madl(e@)aIend ©a Moa qVYel(6®)AICOD

@n. qv)edl(e®)aIcod Mu)-m)ail(6w)aIcoo
@reLlal mooaw) ®I0e Mo ()

al. MUOIR) @) TVUHLI GRIOEG)RIdh)
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Mo®eeam qu)-ruidal) MOMAIE®I
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Assamese

sf. SRI(ERIET I N FA()IRS

. SRR S-RACHIET
QYT FIINS O N ()

D. S O BT (TGt

TG ORI (O (5T
BEICE IS e LR TR
RIS SRS qo q19 (5))
Bengali
sf. SRI(EIET I N F(E)IES
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Qe ARG OP 9 (5])
b. ST O] JPeT (STIFeTPp
TG O} (O0 (F1F
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Gujarati
W, B ()Rl A el Bl
. ()Rl -Gl
VLA AURHAL clRs ol (RY)
A, AU, AL ASH Al§AS
McyS to oley ds
(etcudet -2y Ul
(eRectRH, ULRLY ol ol ()
Oriya
g Q86 E6al QI A19 AGiI(62)E6R
& Q662 E6al Q-8 (60)E6al
ddn Alang Glae Q9 ()
G- 649 606 JeR 6RAIGRS
Q0466 634G 6QQ7 6na
G346 9-96ad GlIRgES!
G307 UeRIe 96 QIF (D

Punjabi
U, Afb(E)Ed IH aH Afb(w)=d
ot A= B-Hib(e)=d
niftszs AIHIT 39 &H (H)
9. ASTH 3UTT AdS 858
fgza3 €< ITH =
fssits B-HoY Iren3

(5963TH 3T99H &3 &H (H)
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